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ERASMUS+ FÖR ALLMÄNBILDANDE UTBILDNING 2026 (uppdaterad 8.12.2025) 
ANVISNINGAR TILL DEN SOM ANSÖKER OM ETT KORTVARIGT MOBILITETSPROJEKT (KA122-SCH)  

 

Ansökningstiden går ut den 19 februari 2026 kl. 13 finsk tid (CET kl. 12) 
 

• Ansökningsformuläret KA122-SCH är på engelska, men du kan fylla i det på finska, svenska eller engelska. Vi rekommenderar att den 

sökande använder sitt modersmål.  

• Vem kan söka? Mobilitetsperioder för personal, elever och studerande genomförs som ett behovsbaserat projekt som kan sökas av 

skolor, gymnasier, daghem och grundläggande konstundervisning. 

• Mobilitetsformer som beviljas bidrag 

o Personal: jobbskuggningsperiod, undervisning utomlands och deltagande i kurs  

o Elever/studerande: gruppmobilitet, kortvarig och långvarig individuell mobilitet 

o Övriga verksamheter: inbjudna experter, mottagande av lärarpraktikanter, förberedande besök  

• Med ansökan kan man ansöka om mobilitetsperioder för högst 30 deltagare. I detta maximiantal inräknas inte stödpersoners 

deltagande (accompanying persons, används särskilt i samband med elevmobiliteter) eller förberedande besök. 

• Ansökningarna behandlas och utvärderas av Finlands nationella programkontor, Utbildningsstyrelsen, vars namn på engelska är FI01 

Finnish National Agency for Education EDUFI.  

• Du kan välja en projekttid mellan 6 och 18 månader. Under denna tid ska elevernas, de studerandes och personalens mobilitet äga rum 

och de färdigheter som mobiliteten gett delas.  

• Bidragsbeloppet i euro baserar sig på enhetskostnader, ”unit cost”, och ges för resekostnader, individuella kostnader och 

organiseringskostnader.   

• Mobiliteterna genomförs i enlighet med kvalitetskraven i Erasmus+. Läs kvalitatetsnormerna: https://bit.ly/3hMzAny 

• Läs Erasmus+ programmeguiden: https://erasmus-plus.ec.europa.eu/sv/programme-guide/part-b/key-action-1/mobility-school    

• Du hittar de uppgifter som behövs för att ansöka om ett KA122-SCH-projekt på Utbildningsstyrelsens webbplats: oph.fi/KA122-SCH 

• Organisationerna får bara lämna in en ansökan om ett kortvarigt projekt inom skolutbildning per ansökningstillfälle. 

• Organisationerna kan beviljas högst tre bidrag för kortvariga projekt inom skolutbildning inom en period av fem på varandra år då 

ansökningsomgångar utlyses.  

Om du upptäcker fel i denna anvisning 

kan du meddela om det: 

erasmus.yleissivistava@oph.fi . Nämn: 

KA122-SCH-anvisning 

https://bit.ly/3hMzAny
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/sv/programme-guide/part-b/key-action-1/mobility-school
https://www.oph.fi/sv/program/till-dig-som-ansoker-om-erasmus-kortvarigt-mobilitetsprojekt-ka122-sch
mailto:erasmus.yleissivistava@oph.fi
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12.1.2026 klo 14-16 Hakuinfo 1: tavoitteet ja liikkuvuudet 
20.1.2026 klo 14-16 Hakuinfo 2: toiminto ja järjestelmä 
12.2.2026 klo 15-16 Hakuinfo: kysely pop-up 
 
27.1.2026 klo 15-16 Painopistewebinaari: osallisuus  
29.1.2026 klo 14.30-16 Painopistewebinaari: ympäristövastuullisuus  
 

 
Länkar till webbinarierna: 
oph.fi/KA122-SCH 
→ Stöd för sökande 

 

Länkar till viktig information:  
• Du hittar de uppgifter som behövs för att ansöka om ett KA122-SCH-projekt på Utbildningsstyrelsens 

webbplats: oph.fi/KA122-SCH 
o Denna ansökningsanvisning finns under: Ansökningstid och ansökningsformulär → Tekniska 

anvisningar 

• Erasmus+ programguiden: Mobilitetsverksamhet för elever och personal inom skolutbildning - Erasmus+  

• Kvalitatetsnormer för Erasmusutbyten: https://bit.ly/3hMzAny 

• Fokusområden för Erasmus+:  
Fokusområden för programmen Erasmus+ och Europeiska solidaritetskåren | Utbildningsstyrelsen   
EU Login och Organisation ID (OID):  
EU Login, OID och PIC: så här registrerar du dig som deltagare i Erasmus+-programmet | Utbildningsstyrelsen  

Delta i informationsmöten 

om ansökan!  

Möten är på finska. 

 

https://www.oph.fi/fi/ohjelmat/lyhytkestoisen-liikkuvuushankkeen-hakijalle-ka122-sch
https://www.oph.fi/sv/program/till-dig-som-ansoker-om-erasmus-kortvarigt-mobilitetsprojekt-ka122-sch
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/sv/programme-guide/part-b/key-action-1/mobility-school
https://bit.ly/3hMzAny
https://www.oph.fi/sv/program/fokusomraden-programmen-erasmus-och-europeiska-solidaritetskaren
https://www.oph.fi/sv/program/eu-login-oid-och-pic-sa-har-registrerar-du-dig-som-deltagare-i-erasmus-programmet
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Ansökningstiden går ut den 19 februari 2026 kl. 13 finsk tid (CET kl. 12) 
   

Ansökningsformuläret finns på adressen https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/index/   
 

• Logga in med dina EU Login-inloggningsuppgifter.  
o Varje personanvändare ska registrera sig i systemet. Om du ännu inte har ett personligt EU Login-

användarnamn hittar du anvisningar om hur du skapar ett användarnamn på adressen 
https://bit.ly/3YP0zPR och https://www.oph.fi/sv/program/eu-login-oid-och-pic-sa-har-registrerar-
du-dig-som-deltagare-i-erasmus-programmet  

• Välj OPPORTUNITIES i menyn till vänster på sidan och därefter Erasmus+   

• Webbplatsen som öppnas visar alla insatser inom Erasmus+-programmet som kan sökas. Välj 
ansökningsformulär:  
Short-term projects for mobility of learners and staff in school education (KA122-SCH)  
eller om du har valt den svenska versionen: Korttidsprojekt för mobilitet av elever och personal inom 
skolutbildning (KA122-SCH).  

o Det finns flera ansökningsformulär, så var noggrann när du väljer formulär. Fel ansökningsformulär 

avslås.   

• Formuläret sparar uppgifterna automatiskt varannan sekund.  
o För att förhindra att texter försvinner rekommenderar vi att man redigerar och sparar 

ansökningsformulärets texter i ett separat textbehandlingsprogram, varifrån texterna förs in på det 
egentliga ansökningsformuläret.  

• Ansökan är dynamisk, dvs. frågorna ändras enligt dina val. 

• När du har börjat fylla i ansökningsformuläret kan du lämna ansökan och återkomma till den senare. När du 
återvänder till systemet och fortsätter att fylla i ansökningsformuläret ska du logga in med ditt EU Login-
användarnamn på ansökningsformuläradressen, klicka sedan på APPLICATIONS i mitten av vänstra balken och 
välj My Applications där du hittar och kan öppna ditt ansökningsformulär för redigering. 

• Ansökningsformuläret KA122-SCH är på engelska, men du kan fylla i det på finska, svenska eller engelska. Vi 

rekommenderar att den sökande använder sitt modersmål.  

• Varje sökande organisation ska också registreras i systemet. Innan du börjar fylla i ansökningsformuläret ska 
du kontrollera om er organisation redan är registrerad och om den redan har det Organisation ID som behövs, 
dvs. OID-koden. Gör så här: 

o Sök din organisations namn på adressen: https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-
esc/index/organisations/search-for-an-organisation  

Med den här knappen 

kan du dela ansökan 

och dess 

användarrättigheter 

med en kollega. 

https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/index/
https://bit.ly/3YP0zPR
https://www.oph.fi/sv/program/eu-login-oid-och-pic-sa-har-registrerar-du-dig-som-deltagare-i-erasmus-programmet
https://www.oph.fi/sv/program/eu-login-oid-och-pic-sa-har-registrerar-du-dig-som-deltagare-i-erasmus-programmet
https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/index/organisations/search-for-an-organisation
https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/index/organisations/search-for-an-organisation
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o Om din organisation redan har OID kan du använda den.  
o Om organisationen ännu inte har en OID-kod, läs anvisningen för att skaffa en OID-kod: 

https://www.oph.fi/sv/program/eu-login-oid-och-pic-sa-har-registrerar-du-dig-som-deltagare-i-
erasmus-programmet eller https://www.oph.fi/sites/default/files/documents/oid-
ohje_07012020_ylsiv-002.pdf  

Ansökan är dynamisk, det vill säga frågorna i den ändras på 
basis av dina val. Formuläret innehåller flera olika funktioner som 
du bör känna till.  

• Det lönar sig att börja fylla i ansökan från början och gå 
vidare från punkt till punkt. Att senare ändra val man 
gjort, t.ex. Yes → No ändrar på ansökningsformuläret och 
kan till exempel ta bort något fält för öppna svar och 
svaret som fyllts i där.  

• Menyn till vänster är innehållsförteckningen för ansökan. 
Förteckningens röda symboler blir gröna allteftersom ni 
fyller i uppgifter.  

  

 

 
  

Klicka på ? så får du veta vad 

olika symboler betyder  

Några symbolers 

betydelse. 

https://www.oph.fi/sv/program/eu-login-oid-och-pic-sa-har-registrerar-du-dig-som-deltagare-i-erasmus-programmet
https://www.oph.fi/sv/program/eu-login-oid-och-pic-sa-har-registrerar-du-dig-som-deltagare-i-erasmus-programmet
https://www.oph.fi/sites/default/files/documents/oid-ohje_07012020_ylsiv-002.pdf
https://www.oph.fi/sites/default/files/documents/oid-ohje_07012020_ylsiv-002.pdf
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Så här hittar du ditt ansökningsformulär när du återkommer för att fylla i det  

 

 

 

 

 

När du har börjat fylla i ansökningsformuläret och ska fortsätta ifyllandet, 

ska du logga in med EU Login på ansökningsformulärets adress 

https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/index/   

Klicka sedan på APPLICATIONS i mitten av vänstra balken och därefter på 

My applications och öppna ditt formulär. 

 

Om ingen ansökan hittas, 

kontrollera Selected 

criteria och de nödvändiga.  

Du kan öppna ansökan här.  

Du kan också öppna ansökan genom att klicka på 

knappen med tre punkter. Via den knappen kan du också 

se om ansökan skickats in och dela ansökan med  

en kollega.  

https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/index/
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 Ansökningsformulärets funktioner 
  

 

  

Kontrollera att ditt formulär är 

KA122-SCH  

Allmänbildande utbildning = 

School Education  

Klicka här så får du en 

pdf-version av 

ansökan. 

Observera att det ofta kommer fram en 

rullningslist till höger och längst ned på 

skärmen. Om du inte kan se all 

information, rulla nedåt i listen. 

Här är ditt namn. Det vill 

säga du måste alltid logga 

in för att komma till 

ansökan. 

Knappen Skicka 

aktiveras när du 

har fyllt i alla 

obligatoriska fält. 

Du kan 

utvidga vyn. 

Tillgängligt 

antal tecken 
Genom att vända pilarna neråt – till höger 

kan du minska/utvidga ”Content menu” på 

skärmen.  

Du kan se vilken sida du 

befinner dig på av att rubriken 

är markerad med blå fetstil 
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Context 
  

 

 

Du kan skriva ansökan på finska, 

svenska eller engelska. 

Formuläret finns endast på 

engelska. 

 

Stödperioden kan börja 

mellan 1 juni och 31 

december 2026, välj i 

kalendern en lämplig 

starttid för din organisation. 

Välj 6–18 månader 

Välj Finlands nationella 

Erasmus+-kontor 
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Participating organisations 
 

 

 

 

När du skriver OID-koden i fältet 

Organisation ID laddar formuläret de 

uppgifter som finns i systemet.  

Vid behov kan du läsa anvisningarna om 

hur OID ändras 

https://www.oph.fi/sites/default/files/doc 

uments/oid_muutosohje_06102020.pdf  

OID-koden identifierar organisationen för de Erasmus+-

programverksamheter som administreras av de nationella 

programkontoren. Du kan använda din organisations OID-kod när 

du ansöker om ackreditering eller projektbidrag inom Erasmus+-

programmet, som administreras av de nationella 

programkontoren. En organisation har bara en OID-kod, så 

kontrollera om den redan har skapats. 

Knappen som visar en 

penna är en viktig knapp – 

med den lägger du till 

obligatoriska uppgifter. 

Om du har ändrat OID-uppgifter, 

ska du klicka här för att 

uppgifterna ska uppdateras. 

Sök eller skapa din 

organisations OID-kod i 

systemet 
https://webgate.ec.europa.eu/erasm

us-esc/home/organisations/search-

for-an-organisation  

Anvisningar om hur man 

skapar en OID-kod 
https://www.oph.fi/sites/default/file

s/documents/oid-

ohje_07012020_ylsiv-002.pdf  

Om ni själva ansvarar för att ordna insatser/mobiliteter i ert 

projekt, välj NO här. Genom att välja YES anger ni att någon 

(utomstående) organisation stöder ordnandet av er 

mobilitetsverksamhet. Skolan, organisationen eller 

kursarrangören som tar emot era elever eller anställda för 

mobiliteter är INTE en ”supporting organisation”. 

https://www.oph.fi/sites/default/files/doc%20uments/oid_muutosohje_06102020.pdf
https://www.oph.fi/sites/default/files/doc%20uments/oid_muutosohje_06102020.pdf
https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/home/organisations/search-for-an-organisation
https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/home/organisations/search-for-an-organisation
https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/home/organisations/search-for-an-organisation
https://www.oph.fi/sites/default/files/documents/oid-ohje_07012020_ylsiv-002.pdf
https://www.oph.fi/sites/default/files/documents/oid-ohje_07012020_ylsiv-002.pdf
https://www.oph.fi/sites/default/files/documents/oid-ohje_07012020_ylsiv-002.pdf
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PARTICIPATING ORGANISATIONS 

Associated persons = contact person, legal representative  

 

 

 

  

”Add associated person” 

https://wikis.ec.europa.eu/display/NAIT

DOC/Associated+Persons  

 

Börja lägga till 

uppgifter här. 

.  

Ge minst två personers 

uppgifter. 

Nyckelpersoner i ert 

projekt: kontaktperson och 

rättslig företrädare. 

De personuppgifter som 

du angett kan du ändra 

genom att klicka på 

dessa knappar.    

Skriv +358 och direkt 

därefter 

telefonnumret utan 

den första siffran. 

Den person som anges 

här undertecknar 

ansökans bilaga 

”Declaration of Honour” 

 

Ni kan ha flera 

kontaktpersoner. 

Personuppgifterna visas inte i pdf-

versionen, endast här. 

https://wikis.ec.europa.eu/display/NAITDOC/Associated+Persons
https://wikis.ec.europa.eu/display/NAITDOC/Associated+Persons
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PARTICIPATING ORGANISATIONS: Supporting organisations   

Viktigt! Skolan, organisationen eller kursarrangören som tar emot era elever eller anställda för mobiliteter är i princip INTE en 

stödorganisation (supporting organisation). På ansökningsformuläret finns inget separat ställe där man kan anteckna uppgifter om skolor 

och organisationer som TAR EMOT personal- eller elevmobiliteter. Om ni i er ansökan vill hänvisa till ert nätverk av samarbetspartner eller de 

mottagande skolorna kan ni göra det i det fält för öppna svar som ni anser vara lämpligast.  

Supporting Organisations = en (utomstående) ”stödorganisation” som bistår i praktiska frågor som gäller genomförandet av projektet och som 

inte gäller de centrala projektuppgifterna. Om ni får hjälp av en ”stödorganisation” i projektarbetet ska detta läggas till i ansökan.  

  

 

 

 

  

Erasmus+ 

programguiden 

https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
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Backround 

 

 

 

 

 

Beskriv här din erfarenhet som 

internationell aktör och i fråga 

om de mobiliteter som kan 

sökas nu 

Uppgifterna ”public body” och ”non-

profit” laddas automatiskt via OID-

koden. Här finns anvisningar om hur 

uppgifter vid behov kan ändras 

https://bit.ly/3CwePUj 

Om organisationen har 

tidigare projekt listas de 

här. 

 

Meddela om situationen har förändrats, 

t.ex. organisationen har erfarenhet, men 

på grund av personalförändringar saknas 

erfarenhet nu.    

 

https://bit.ly/3CwePUj
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Project objectives 

 

 

Fokusområden för programmen 

Erasmus+ och Europeiska 

solidaritetskåren | 

Utbildningsstyrelsen 

Du kan ange högst 

fem mål.  

I allmänhet är mindre 

bättre. Överväg dem 

alltså noga. 

Här har du stöd av Erasmus+-effektverktyget, som kan ge idéer 

för mål och indikatorer 

https://www.oph.fi/sv/program/erasmus-effektverktyg.  

Se också bedömningsverktygslådan. 

 

Titta på webbinariets 

inspelning  

 

Observera att syftet med KA122-SCH-insatsen är både att erbjuda individer 

möjligheter till lärande och att stödja skolornas internationalisering och utveckling. 

 

https://www.oph.fi/sv/program/fokusomraden-programmen-erasmus-och-europeiska-solidaritetskaren
https://www.oph.fi/sv/program/fokusomraden-programmen-erasmus-och-europeiska-solidaritetskaren
https://www.oph.fi/sv/program/fokusomraden-programmen-erasmus-och-europeiska-solidaritetskaren
https://www.oph.fi/sv/program/fokusomraden-programmen-erasmus-och-europeiska-solidaritetskaren
https://www.oph.fi/sv/program/erasmus-effektverktyg
https://www.oph.fi/sites/default/files/documents/Erasmus%2B_Impact%20toolkit.pdf
https://tapahtumat.oph.fi/vaikuttavuuskoulutus1?tab=1#main-content
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Nytt i programguiden 2026! 

Högst tre personer från samma avsändande 

organisation kan få finansiering för att delta i 

samma kurs tillsammans. 

Activities  
 

All mobilitetsverksamhet måste vara följande: 

• Lärandeverksamheter: avsedda för deltagare för att förbättra eller förvärva nya kunskaper, kompetenser, färdigheter och attityder. 

• Transnationell: involvera samspelet mellan människor från olika länder för ömsesidigt utbyte och lärande. 

• Strukturerad: ha en tydlig metod, ett utbildningsprogram och planerade läranderesultat. 

• Strategisk: bidra till en bredare uppsättning projektmål. 

För alla verksamheter kan kompletterande ekonomiskt stöd beviljas för personer som följer med deltagare med begränsade möjligheter, minderåriga eller 

unga vuxna som behöver tillsyn. Medföljande personer kan få stöd under hela den tid som verksamheten bedrivs eller under en del av perioden. 

 

 

 

 

Personalmobilitet:  

• Jobbskuggning (2–60 dagar) 

• Undervisningsuppdrag (2–365 dagar) 

• Kurser och utbildningar (2–10 dagar) 

Mobilitetsverksamhet för studerande:  

• Mobilitet för grupper av skolelever (2–30 dagar, minst två elever per grupp) 

• Kortvarig mobilitet i utbildningssyfte för elever (10–29 dagar) 

• Långvarig mobilitet i utbildningssyfte för elever (30–365 dagar)  

Se närmare definitioner: 

Erasmus+ programguide 

Nytt i programguiden 2026! 

Jobbskuggning kräver att en huvudmentor 

utses från den mottagande organisationen, det 

vill säga en specifik person som deltagaren 

skuggar. Samma mentor kan samtidigt skuggas 

av högst två deltagare. 

https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1


16 
 

 
 

Activities  

  

                                            

Under fliken Activities 

väljer du de 

mobilitetsformer som ni 

ansöker om bidrag för.  

Börja här.  

Med +-knappen lägger du till varje 

mobilitetsform ni ansöker om 

separat. Du ska beskriva och 

motivera varje mobilitetsform 

separat på följande sidor. 

Lägg till varje Activity Type, 

alltså mobilitetsform, som 

ni behöver en gång.  

Activity Type, dvs. varje 

mobilitetsform, visas som en 

separat rad i Content menu, dvs. i 

ansökans ”innehållsförteckning”. 

Via dessa länkar kan du lägga till 

närmare uppgifter om varje 

mobilitetsform. 

OBS! Fyll inte i verksamheterna 

förrän 

• Context -delen är klar 

• Objectives -delen är klar 

Om de här inte är gjorda fungerar 

inte tabellerna och du får 

felmeddelanden. 

 



17 
 

 
 

Activities  

 

  
Duration (in days):  

för både elever och 

vuxna ska du 

anteckna antalet 

programdagar 

under 

mobilitetsperioden 

i resmålet, inte 

resdagar. 

Observera att de mobilitetstyper, 

s.k. Mobility flows, som du själv har 

valt visas i innehållsförteckningen. 

De mobilitetstyper som visas här är 

exempel och därför kan vyn avvika 

från det du ser. 

Välj destinationsland. Om det ännu 

inte är känt antecknas den dåvarande 

bästa uppskattningen här. 

Börja med att klicka här. 

Lägg till så många mobilitetsperioder (rader) som ni 

planerar för varje mobilitetstyp. Kom ihåg: denna 

projekttyp möjliggör högst 30 mobilitetsperioder.   

I elevmobiliteter är  

participants = antalet elever 

som deltar i mobilitetsperioden. 

I elevmobiliteter är 

accompanying persons = antalet 

vuxna som följer med på resan. 

Dessa räknas inte med i 

maximiantalet på 30 mobiliteter. 

Lägg till antalet mobilitetsdeltagare med 

begränsade möjligheter att delta. Detta 

lägger till organisationsstöd om 125 € per 

deltagare till ansökan (inkluderingsstöd för 

organisationen = inclusion support for 

organisations). Mer information: 
https://www.oph.fi/fi/avustukset/erasmus-yleissivistava-

koulutus-osallisuustuki-ja-poikkeukselliset-kulut 

Blended mobility = flerformsmobilitet. 

Välj det här alternativet om du planerar 

digitalt samarbete i samband med, före 

eller efter mobilitetsperioden, t.ex. 

eTwinning. 

Om du inte kan se 

all information, 

rulla nedåt i 

listen. 

Jos tulee liikaa rivejä, 

voit poistaa rivin 

Delete -painikkeella  

Green travel =  

>50 % av era resekilometer med 

låga utsläpp. Valet görs på fliken: 

Budget → Travel 
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Activities: Tarkennuksia oppilasliikkuvuusjaksojen kirjaamiseen (lyhyt- ja pitkäkestoinen sekä ryhmäliikkuvuus)  

   

Elevgruppers mobilitet: En grupp elever 

som en skola sänder utomlands kan 

studera med en likadan grupp i ett annat 

land under en viss tid. Lärare eller annan 

behörig undervisningspersonal från den 

sändande skolan måste följa med 

eleverna och under hela verksamheten 

ge eleverna vägledning i deras 

lärprocess. Vid behov kan även andra 

vuxna fungera som medföljande 

personer och ha i uppgift att stötta 

lärarna. 

Tarvittaessa myös muut aikuiset voivat 

toimia tukihenkilöinä mukana olevien 

opettajien tukena. 

Medföljande personer är 

nödvändiga i gruppmobilitet, 

men vid behov finns de även i 

andra former av 

studerandemobilitet.  

En medföljande person kan följa med deltagare som har 

sämre förutsättningar än andra eller med minderåriga och 

unga med liten erfarenhet av utlandsvistelse.  I 

gruppverksamheter ska kompetent undervisningspersonal 

vara med för att underlätta lärprocessen. Den medföljande 

personen deltar i mobiliteten och har i uppgift att skydda, 

stötta och hjälpa deltagarna och göra det lättare för dem att 

lära sig effektivt under mobilitetserfarenheten. 

Hur många personer som 

ska följa med deltagarna 

beror på 

gruppmedlemmarnas ålder, 

målgruppen, situationen, 

organisationens egna 

regler… 

Antalet kan 

vara t.ex. 3–4 

per 

deltagare. 

 

Mobilitetsplanerna (personer, objekt , länder) kan förändras 

under genomförandefasen. Men mobiliteterna måste 

överensstämma med de mål som anges i ansökan. 

 

I gruppmobilitet  lär sig 

eleverna/de studerande tillsammans 

med elever i ett annat land på deras 

skola. En eller flera handledare från 

skolan följer med gruppen. 

Gruppmobilitet är ofta förknippad 

med ömsesidighet. Det finns ingen 

enhetskostnad för gästvänlighet, 

men ni kan komma överens med 

partnerskolan om användningen av 

det bidrag till projektets 

genomförande som beviljas för 

gruppmobiliteten. Ämnet 

gästvänlighet behandlas i 

handledningen för långvariga 

elevutbyten på sidorna 21–22. 

Särskilt om ni har ett kontinuerligt 

samarbete med partnerskolorna är 

det bra att tillsammans med dem 

göra upp ett "Memorandum of 

understanding" där ni skriftligen 

kommer överens om dessa frågor. 
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Activities: Mobility flows 

 

• Mobility flow = en deltagare eller deltagargrupp som åker till samma plats för samma tid och med samma arrangemang.  

• Om deltagare på samma plats har olika arrangemang (t.ex. resa eller resesätt, olika varaktighet etc.), dela upp mobiliteterna  

på olika Mobility Flow-raderna.   

• Var noga med att anger alla planerade mobiliteter! Ändringar kan inte göras efter att ansökningstiden gått ut,  

d.v.s. om något har glömts bort kan det inte läggas till efter att ansökningstiden gått ut. 

 

 

 

  

Mobility 

flows 

 

De uppgifter du 

angett i denna tabell 

överförs automatiskt 

till uppgifterna i 

budgeten.    

På undersidorna för formerna 

finns olika obligatoriska 

frågor, t.ex. Non-teaching 

staff, samla in 

statistikuppgifter om hur 

många av personaldeltagarna 

som inte är lärare. 

  

Du kan se och redigera 

uppgifterna i budgeten 

både här och via 

Content Menu.  

Kom ihåg: anteckna endast 

programdagarna i resmålet här. Du 

ska lägga till de dagar som används 

för resor separat i punkten: Budget 

→ Individual Support.  
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Activities: Description  

 

 

 

 

Varje mobilitetsform 

beskrivs separat 

Mobilitetsformen måste 

vara kopplad det mål du 

angett tidigare 

Läs Erasmus kvalitetsnormer 

noggrant 
https://ec.europa.eu/programmes/erasm

us-plus/resources/documents/erasmus-

quality-standards-mobility-projects-vet-

adults-schools_en   

Syftet med instruktionerna är att ge en uppfattning om vilka frågor som skulle kunna beaktas i svaren. Avsikten är inte att de ska 

användas som sådana eller ersätta själva frågan. Syftet med den exempel på texten är endast att ge stöd. 

Svaren ska vara så exakta som möjligt; ingen information ska betraktas som självklar; det som inte står i 

ansökan kan inte beaktas. Svaren skrivs med hela meningar och med ett så tydligt språk som möjligt. 

Beakta kvalitetsnormerna i 

dina svar! Beskriv konkret 

hur er verksamhet 

överensstämmer med 

kvalitetsnormerna. 

 

Beakta också prioriteringarna: 

inkludering och mångfald, digitalitet, 

miljöansvar. Beskriv hur ni tar hänsyn 

till dem i era verksamheter. Om en 

prioritering inte förverkligas, ange 

varför den inte är lämplig för detta 

projekt. Läs https://bit.ly/3Ia0Jvm  

https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/erasmus-quality-standards-mobility-projects-vet-adults-schools_en
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/erasmus-quality-standards-mobility-projects-vet-adults-schools_en
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/erasmus-quality-standards-mobility-projects-vet-adults-schools_en
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/erasmus-quality-standards-mobility-projects-vet-adults-schools_en
https://bit.ly/3Ia0Jvm
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Budget: några plock ur handledningen om bidragsbeloppen  
 

Se programguide: https://erasmus-plus.ec.europa.eu/sv/programme-guide/part-b/key-action-1/mobility-school → Vilka regler gäller för finansieringen?  

• Organisatoriskt stöd: Stöd för att ordna mobilitetsperioder för organisationen, baserar sig på deltagarantal = participants (inte för stödpersoner).  

• Individuellt stöd: Dagligt stöd per deltagare och stödperson. Stöd söks för programdagar i resmålet, och dessutom för resdagar: högst 6 resdagar 

när resan görs med låga utsläpp (green travel) eller högst 2 resdagar när resan sker med flyg.  

• Resor: Den sökande ska ange avståndet från ursprungsorten till platsen för verksamheten med hjälp av den avståndsberäknare som finns på 

Europeiska kommissionen webbplats. Avståndsberäknaren https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/distance-calculator  

o Stöd för resekostnader söks ANTINGEN 1) i form av enhetsstöd som baserar sig på avstånd ELLER 2) som särskilt dyra resekostnader som 

grundar sig på faktiska kostnader. Läs mer i punkten ”Budget: Travel – eller Exceptional costs for expensive travel” i denna anvisningar 

o Den sökande kan välja att resa på land med lägre utsläpp (green travel: över 50 % av antalet resekilometer med tåg, buss eller samåkning), 

varvid det är möjligt att få förhöjt resebidrag samt dagligt individuellt stöd för upp till 6 resdagar (jfr 0–2 resdagar med flyg), se mer 

information i denna anvisning under punkten " Budget: Green Travel dvs. att resa med utsläppssnåla transportmedel.”  

• Inkluderingsstöd: Extra stöd för att möjliggöra mobilitetsperioder och undanröja hinder för deltagare med begränsade möjligheter att delta.  

o Inkluderingsstöd för organisationer: Kostnader för att organisera mobilitet för deltagare med sämre förutsättningar. Finansieringsform: 

Stöd för enhetskostnader, 125 euro/mobilitet. Regel för beviljande: Antalet deltagare som har sämre förutsättningar.  

o Inkluderingsstöd för deltagare: Ytterligare kostnader med direkt koppling till deltagare med sämre förutsättningar och medföljande 

personer (inklusive styrkta kostnader för resa och uppehälle, om man inte för dessa deltagare ansöker om stöd via budgetkategorierna för 

resebidrag och individuellt stöd). Finansieringsform: Faktiska kostnader Regel för beviljande: Sökanden ska i ansökan motivera behovet av 

stödet; det nationella programkontoret beslutar om motiveringen godkänns. Mer information, se: ”Budget: Inclusion Support”.  

• Särskilda kostnader: Man ansöker om och rapporterar om finansieringen utifrån de faktiska kostnaderna. Sökanden måste motivera ansökan och 

det nationella programkontoret beslutar om stödet ska godkännas. 

o Viseringar och viseringsrelaterade kostnader, uppehållstillstånd, vaccinationer och medicinska intyg. 100 % av de bidragsberättigande 
kostnaderna. Mer information: https://www.oph.fi/fi/avustukset/erasmus-yleissivistava-koulutus-osallisuustuki-ja-poikkeukselliset-kulut  

o Dyra resekostnader: Dyra resekostnader för deltagare och medföljande personer som inte kan täckas av standardresekategorin på grund av 

stort geografiskt avstånd eller andra hinder. 80 % av de bidragsberättigande resekostnaderna. I ansökningsskedet ska sökanden göra en 

preliminär beräkning av resekostnaderna och en utförlig beskrivning och motiveringar, som ska bifogas ansökningsformulärets budgetdel. 

Mer information, se:  ”Budget: Travel – tai Exceptional costs for expensive travel” och https://www.oph.fi/fi/avustukset/erasmus-

yleissivistava-koulutus-osallisuustuki-ja-poikkeukselliset-kulut 

https://erasmus-plus.ec.europa.eu/sv/programme-guide/part-b/key-action-1/mobility-school
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/distance-calculator
https://www.oph.fi/fi/avustukset/erasmus-yleissivistava-koulutus-osallisuustuki-ja-poikkeukselliset-kulut
https://www.oph.fi/fi/avustukset/erasmus-yleissivistava-koulutus-osallisuustuki-ja-poikkeukselliset-kulut
https://www.oph.fi/fi/avustukset/erasmus-yleissivistava-koulutus-osallisuustuki-ja-poikkeukselliset-kulut
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Budget: Organisational Support 
Budget-flikarna samlar uppgifterna som du har matat in på flikarna Activities och 

Mobility flow.  

 

   

Erasmus+ 

programguide 

Obs. 

bocken! 

Organisationsstödet beräknas per 

deltagare = participant. För 

stödpersoner = accompanying persons 

betalas inget organisationsstöd. 

Bidrag per 

deltagare Totalt 

bidrag  

https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
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Budget: Travel – eller Exceptional costs for expensive travel  
Bidrag till deltagarnas och stödpersonernas kostnader för tur- och returresan från ursprungsorten till platsen för verksamheten.  

 Stöd för resekostnader söks  

ANTINGEN 1) i form av enhetsstöd som baserar sig på avstånd (tabell nedan, punkt 2)  

ELLER 2) som särskilt dyra resekostnader som grundar sig på faktiska kostnader (beskrivning till höger i rutan, punkt 3).  

  

Särskilda kostnader för dyra resor:  
Höga resekostnader för deltagare och medföljande personer som inte kan täckas av 
standardresekategorin på grund av stort geografiskt avstånd eller andra hinder.  
Bidraget kan beviljas om sökanden kan motivera att ersättningen enligt 
avståndsberäknaren inte täcker minst 70 % av deltagarens resekostnader. I 
motiveringarna i ansökan och vid verifiering av kostnaderna i slutrapporten följs de 
regler för reseersättningar som används i sökandens organisation. De särskilda 
kostnaderna för dyra resor ersätter ersättningarna enligt standardresebidraget, 
det vill säga de som baserar sig på avståndsberäknaren. Man söker antingen 
standardresebidrag eller särskilt bidrag. De särskilda kostnaderna ska 1) motiveras 
heltäckande, 2) anges konkret och 3) hänföra sig till det kilometerantal som 
avståndsberäknaren anger. Ansökan ska innehålla 1) en beskrivning av resvägen, 2) 
uppgift om kilometerantalet enligt avståndsberäknaren, 3) en kostnadsberäkning av 
resekostnaderna. Verifieringen av de särskilda kostnaderna baseras på de faktiska 
kostnaderna i slutrapporteringsfasen, och dessa kostnader ska styrkas med 
verifikationer/kvitton/utdrag ur organisationens resesystem (t.ex. en M2-
reseräkning). Resorna ska genomföras på ett ekonomiskt sätt. 
Särskilda kostnader för dyra resor 80 % av de bidragsberättigande resekostnaderna. 
Stödet ska sökas redan när ansökan lämnas in och kan inte sökas senare under 
projektperioden. 

2. Kontrollera enhetsstödbeloppet som 

baserar sig på km-avståndet från 

avståndsräknaren (kilometer i en riktning) 

Mer information om 
resor med lägre 

utsläpp på nästa sida 

 
 

3. Uppskatta och beräkna de faktiska 

resekostnaderna per resenär. 

1. Använd avståndsberäknaren 
https://ec.europa.eu/programmes/erasm

us-plus/resources/distance-calculator 

Anvisningar för dyra 
resekostnader 
https://bit.ly/3jvj6Au 

 
 Erasmus+ programguide 

Obs!  

Exempelberäkning 

https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/distance-calculator
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/distance-calculator
https://bit.ly/3jvj6Au
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
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Budget: Green Travel dvs. att resa med utsläppssnåla transportmedel 
 

  
 
Erasmus+-programmet stöder övergången till mer utsläppssnåla resesätt i syfte att minimera de direkta utsläppen 
i anslutning till mobilitetsperioder i första hand genom att minska flygandet.  
Med gröna resor avses alltså en resa där hela tur-returresan eller största delen av resan  
(>50 % av de faktiska kilometrarna) genomförs utsläppssnålt, dvs. med tåg, buss, cykel eller samåkning eller en 
kombination av dessa.  Resor med båt betraktas som miljövänligt resande om de kombineras med andra 
utsläppssnåla transportmedel.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Stödformer för gröna resor      
 
Förhöjt resebidrag   
 
Stödet för gröna resor är högre än för flygresor. Liksom vid flygresor kan stödmottagaren också i det gröna 
resesättet rapportera sina resor antingen som enhetsbidrag som grundar sig på avståndet från Erasmus+ Distance 
Calculator eller alternativt, om villkoren uppfylls, i budgetkategorin exceptionella kostnader (höga resekostnader).  
 
Individuellt stöd för resdagar   
 
För en resa som genomförs med mer utsläppssnåla transportmedel kan man använda flera resdagar än för en resa 
som genomförs med flyg. Dessa resdagar ersätts med individuellt stöd per dag. 
Vid resor både med flyg och på land rapporteras resdagarna alltid enligt antalet faktiska resdagar. I samband med 
grönt resebidrag kan individuellt stöd beviljas för högst sex (6) resdagar, medan stöd för flygresor kan beviljas för 
högst två (2) resdagar. 
 

Gröna resor utgör inte bara 

ett val av transportmedel, 

utan också ett verktyg för 

hållbarhetsfostran. 

Klimatkrisen och utsläppen från 

flygresor skapar en motstridighet där vi 

ofta inte agerar som vi lär. Genom att 

välja att resa på land på ett mer 

utsläppssnålt sätt visar vi att det är 

möjligt och kommer ihåg vårt eget 

ansvar som utsläppskälla. 

I bästa fall hjälper resor på land med att 

lära ut värderingar och attityder i 

anslutning till hållbarhet, vilket hjälper 

till att minska klimatutsläppen från resor 

även i framtiden. Under resan finns det 

också tid och möjlighet att till exempel 

sätta sig in i hållbarhetsfrågor i de länder 

och landskap man kan se genom 

fönstret. 

 

Mer information:  
klimatförändringen och hållbar utveckling 

Att resa på land med fordon med lägre utsläpp 

tar ofta mer tid än att flyga till destinationen. 

Dessutom kan kostnaderna för sådana resor vara 

högre. Erasmus+-programmet stöder dessa högre 

kostnader i två budgetkategorier: 

  

https://www.oph.fi/sv/program/miljoansvar


25 
 

 
 

Budget: Travel – tai Exceptional costs for expensive travel 
 Budget-flikarna samlar uppgifterna som du har matat in på flikarna Activities och Mobility flow.  

 

 

 

  

 

 

 

  

Vid ansökan om särskilt 

stöd är 

enhetsstödsbeloppet noll. 

Ange kalkylen på fliken 

”Exceptional costs”. 

Sätt kryss i rutan om ni 

tänker resa på land 

med lägre utsläpp och 

ansöker om förhöjt 

resebidrag. 

Sätt kryss i rutan om 

ni ansöker om särskilt 

stöd för dyra 

resekostnader. 

Använd 
avståndsberäknaren och 
välj avstånd i en riktning  
https://ec.europa.eu/progr

ammes/erasmus-
plus/resources/distance-

calculator 

Enhetsstödets summa 
visas automatiskt när 
du anger avståndet. 

 

https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/distance-calculator
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/distance-calculator
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/distance-calculator
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/distance-calculator
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Budget: Travel – resekostnader för dem som deltar i avfärdsintroduktion  

för långvarig elev-/studerandemobilitet  
För långvarig elev-/studerandemobilitet (30–365 dagar) ordnas avfärdsintroduktion i Uleåborg.  

Det är också möjligt att ansöka om resebidrag för att delta i avfärdsintroduktionen.   

Erasmus+ programguide 

Kom ihåg att sätta 

kryss i rutan för resor 

på land; då får man 

förhöjt resebidrag. 

Deltagande i 
avfärdsintroduktionen i 

Uleåborg är ett standardval, 
så raden för resekostnader 

visas automatiskt. 

 
 

På den här raden anges 
avståndet till orten för 

elevmobilitet i ett 
annat land. 

 

På den här raden 
antecknas avståndet till 
avfärdsintroduktionen 
som ordnas i Uleåborg. 

 
 

https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1


27 
 

 
 

Budget: Individuellt stöd d.v.s. Individual Support  
 

   

Erasmus+ 

programguide  

https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
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Budget: Individual Support 
 Budget-flikarna samlar uppgifterna som du har matat in på flikarna Activities och Mobility flow. 

 

  

  

För kostnader för uppehälle kan 

bidrag beviljas för resdagar före och 

efter verksamheten.  

I samband med grönt resebidrag kan 

individuellt stöd beviljas för högst 

sex (6) resdagar, vid flygresor för 

högst två (2). 

 

Flow-uppgifterna överförs 

automatiskt till Budget-tabellen. 

Du kan ändra antalet deltagare 

och programdagar i Flow -

uppgifterna (Activities). 

 

Var noga när du anger mobiliteterna i 

flow-budgettabellerna så att alla kommer 

med! Ändringar kan inte göras efter att 

ansökningstiden gått ut, det vill säga om 

något har glömts bort kan det inte läggas 

till efter att ansökningstiden gått ut. 

 

Var noggrann!  

Du ska lägga till antalet resdagar här.  

Bidrag per 

deltagare 
Bidrag per 

medföljande 

person 

Totalt 

stödbeloppet 

för deltagarna 

Totalt stödbeloppet 

för medföljande 

personer 

Totalt för 

individuellt stöd 



29 
 

 
 

Budget: Linguistic support 
Språkinlärning är en viktig del av varje mobilitetsprojekt: bidragsmottagande organisationer bör därför erbjuda deltagarna språkstöd före och under 

mobilitetsverksamheten. I detta syfte finansierar Erasmus+ en plattform för språkstöd på nätet som är kostnadsfri och öppen för användning för alla Erasmus+-deltagare. 

Som digital plattform för språkutbildningen används kommissionens EU Academy-lärmiljö (Moodle) https://academy.europa.eu/ (Online Language Support, OLS) 

Bidraget för språkstöd består av två delar:  

1. Bidrag för språkstöd för mobilitet gällande personalens job shadowing- och undervisningsperioder samt för dem som deltar i kortvarig och långvarig individuell 

mobilitet för elever. Bidraget betalas endast om deltagaren inte kan få språkstöd på webben på Online Language Support (OLS)-plattformen på grund av att den 

nivå av språkstudier som behövs inte är tillgänglig. 

a. Om deltagaren behöver språkstöd i mållandets språk, kontrollera då om det finns OLS-innehåll på den nivå som deltagaren behöver. I praktiken omfattar 

OLS redan alla programländers språk, och även i de minsta språken finns undervisningsmaterial även på mer krävande nivåer.  

b. Om det språk som behövs inte erbjuds på rätt nivå kan man ansöka om bidrag för språkstöd (150 euro per deltagare).  

2. Bidrag för språkstöd för personer som deltar i långvarig individuell mobilitet för elever (150 euro per deltagare).  

   

Kontrollera om det språk 

och den nivå som behövs 

finns i OLS: 
https://academy.europa.eu/   

Språkstödsspråk. 

Språket är 

obligatoriskt även 

om Number of 

participants är noll. 

Om du antecknar 

deltagarens långvariga 

elevmobilitet på raden 

räknar systemet 

automatiskt 150 € extra 

stöd per deltagare.  

Erasmus+ 
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https://academy.europa.eu/
https://academy.europa.eu/
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
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Budget: Course fees 
Budget-flikarna samlar uppgifterna som du har matat in på flikarna Activities och Mobility flow.  
 
Deltagarna kan dra nytta av en strukturerad kurs eller en liknande typ av utbildning som tillhandahålls av kvalificerade yrkesutövare på grundval av på förhand fastställda 
utbildningsprogram och läranderesultat. Utbildningen måste omfatta en tydlig transnationell komponent, till exempel genom att främja lärandeinteraktion mellan 
deltagare från olika länder eller genom integrering av andra inslag som innebär transnationell överföring av praxis, t.ex. ett omfattande deltagande från 
skolutbildningspersonal i värdlandet där de interagerar med och visar sina metoder för kollegor från andra länder. Man måste få ett intyg över deltagande. Enbart passiv 
verksamhet som att lyssna på föreläsningar, tal eller storskaliga konferenser stöds inte. Högst tre personer från samma sändande organisation kan få finansiering för att 
delta i samma kurs tillsammans.  
 

Du kan via olika kanaler söka efter kurser som är lämpliga med tanke på era projektmål. Allmänna krav som ska vara uppfyllda:  

• mållandet deltar i Erasmus+-programmet  

• kursen är lämplig med tanke på de mål ni anger i ansökan och innehållet i kurserna och utbildningen måste vara relevant för den deltagande personalens 

yrkeskompetens 

• deltagaren och organisationen har gjort en kvalitets- och prisjämförelse vid val av kurs  

• kurssen måste äga rum i det land där värdorganisationen är juridiskt etablerad 

Du kan fritt söka lämpliga kurser hos olika tjänsteleverantörer. Till exempel plattformen European School Education Platform samlar kurser och utbildningar i olika 

läroämnen: https://school-education.ec.europa.eu/en. Utbildningarna är avsedda för lärare och skolans övriga personal. Observera att plattformen är fritt tillgänglig för 

kursarrangörer för att marknadsföra kurser; Europeiska kommissionen garanterar inte kvaliteten på kurserna som anmälts.  

Kommissionens kvalitetsanvisningar för valet av kurs: https://erasmus-plus.ec.europa.eu/sv/resources-and-tools/quality-standards-key-action-1  

 

  
En enskild personalmedlem kan delta i endast en kurs och få 

kursavgiftsstöd för högst 10 dagar inom ramen för ett bidragsavtal. 

Högst tre personer från samma sändande organisation kan få 

finansiering för att delta i samma kurs tillsammans 
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https://school-education.ec.europa.eu/en
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/sv/resources-and-tools/quality-standards-key-action-1
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
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Budget: Preparatory visits 
 

Organisationer kan ordna ett förberedande besök hos den mottagande partnerorganisationen innan mobiliteten genomförs. Förberedande besök är inte 

separata verksamheter, utan ett arrangemang som stöder personalens eller elevernas mobilitet. För varje förberedande besök måste det finnas tydliga skäl, 

och deras syfte ska vara att förbättra inkluderingen i mobilitetsverksamheterna samt deras omfattning och kvalitet. Förberedande besök kan ordnas t.ex. för 

att man bättre ska kunna förbereda mobilitetsperioderna för deltagare som har sämre förutsättningar än andra, för att inleda samarbete med en ny 

partnerorganisation eller för att förbereda längre mobilitetsverksamheter. Förberedande besök kan ordnas för alla typer av mobiliteter för elever eller 

personal, med undantag för fortbildning. Högst tre personer kan delta i ett förberedande besök. Endast ett förberedande besök kan anordnas per 

värdorganisation.  

 

 Bidraget för ett förberedande besök är 680 euro, d.v.s. det ges inte resebidrag, bidrag till projektets genomförande eller individuellt stöd.  
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https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
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Budget: Inclucion support  
 

Inkludering och mångfald  
Målsättningen är att allt fler individer och målgrupper ska ha möjlighet att delta.  Därför tar det nya Erasmus+-programmet bort hinder som olika målgrupper kan stöta på 

inom internationalisering. Kommissionen har gett ut ett nytt dokument vars syfte är att bidra till att alla ges lika möjligheter att delta i programmet. Enligt detta kan hindren 

vara relaterade till funktionsnedsättning, hälsoproblem, utbildningsystem, kulturskillnader, sociala faktorer, ekonomiska faktorer, diskriminering och geografiska faktorer.   

 

Inkluderingsstöd: Extra stöd för att möjliggöra mobilitetsperioder och undanröja hinder för deltagare med begränsade möjligheter att delta. 

• Inkluderingsstöd för organisationer: Kostnader för att organisera mobilitet för deltagare med sämre förutsättningar. 125 euro per deltagare.  

• Inkluderingsstöd för deltagare: Ytterligare kostnader med direkt koppling till deltagare med sämre förutsättningar och medföljande personer (inklusive styrkta 

kostnader för resor och uppehälle, om man inte för dessa deltagare ansöker om stöd via budgetkategorierna för resebidrag och individuellt stöd). 100 % av de 

bidragsberättigande kostnaderna.  

 

  

Inkluderingsstöd för  
DELTAGARE: 

Yksittäisen osallistujan 
osallistumisen esteiden 

poistamiseen tarkoitettu tuki, 
joka haetaan todellisiin 

kustannuksiin (arvio) 
perustuen. 

 

Erasmus+ 
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ORGANISATIONER: 

organisointituen lisäosa, kun 
organisaatio järjestää 

osallistumisen osallistujalle, 
jolla muita vähemmän 

mahdollisuuksia. Määrä: 
125€/osallistuja. 

 

Gör en tydlig 
kostnadsspecifikation av alla 

kostnader i euro enligt antalet 
personer. Motivera behovet av 

inkluderingsstöd på ett 
heltäckande sätt. 

Se instruktioner: 

https://www.oph.fi/fi/avustuks

et/erasmus-yleissivistava-

koulutus-osallisuustuki-ja-

poikkeukselliset-kulut 

 

Läs mer om prioriteringen 
https://www.oph.fi/sv/progra

m/inkludering-och-mangfald   

Läs strategin för inkludering och mångfald  
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-

plus/resources/implementation-guidelines-erasmus-and-

european-solidarity-corps-inclusion-and-diversity_en  

https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
https://www.oph.fi/fi/avustukset/erasmus-yleissivistava-koulutus-osallisuustuki-ja-poikkeukselliset-kulut
https://www.oph.fi/fi/avustukset/erasmus-yleissivistava-koulutus-osallisuustuki-ja-poikkeukselliset-kulut
https://www.oph.fi/fi/avustukset/erasmus-yleissivistava-koulutus-osallisuustuki-ja-poikkeukselliset-kulut
https://www.oph.fi/fi/avustukset/erasmus-yleissivistava-koulutus-osallisuustuki-ja-poikkeukselliset-kulut
https://www.oph.fi/sv/program/inkludering-och-mangfald
https://www.oph.fi/sv/program/inkludering-och-mangfald
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/implementation-guidelines-erasmus-and-european-solidarity-corps-inclusion-and-diversity_en
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/implementation-guidelines-erasmus-and-european-solidarity-corps-inclusion-and-diversity_en
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/implementation-guidelines-erasmus-and-european-solidarity-corps-inclusion-and-diversity_en
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Budget: Inclucion support  
 

Budget-flikarna samlar uppgifterna som du har matat in på flikarna Activities och Mobility flow. 

  

Inkluderingsstöd för deltagare: 

Motivera, specificera behovet av 

inkluderingsstöd för saker och i euro. T.ex.    

- kappsäck 40 euro * antal personer som 

söker inkluderingsstöd 

- pass 50 euro + foto 20 euro + resa * 

antal personer som söker 

inkluderingsstöd 

- invataxi 100 euro + specialarrangemang i 

flygplan 150 euro 

- GE INGA PERSONUPPGIFTER 

 

 

Se en Padlet där man i 

olika grupper har 

diskuterat vad ett 

inkluderingsstöd kan vara 

https://bit.ly/3ecPt48  

(bara på finska)  

Denna siffra kommer från 
fliken Activities (från 

Mobility Flow-uppgifterna).  

Inkluderingsstöd för deltagare:  
Lägg här till det stödbelopp som 

söks till 100 % per 
mobilitetsperiod på raden i 

fråga. 

Inkluderingsstöd för 
organisationer:  

Systemet räknar här automatiskt  
Number of participants with fewer 

opportunities x 125€ 

https://bit.ly/3ecPt48
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Budget: Exceptional costs 
 

Budget-flikarna samlar uppgifterna som du har matat in på flikarna Activities och 

Mobility flow.  

 

Särskilda kostnader:  

• Dyra resekostnader (expensive travel) – raden visas här om du har valt dyra 

resekostnader i stället för kilometerbaserad enhetsersättning för resekostnader 

(Travel unit cost) på fliken Budget → Travel. Dyra resekostnader ersätts till 80 % 

av de stödberättigade kostnaderna. Motivering och kostnadskalkyl krävs. 

• Viseringar och viseringsrelaterade kostnader, uppehållstillstånd, vaccinationer 

och medicinska intyg. Om du ansöker om detta, klicka på ”+ Add element”. 

Skriv och motivera tydligt vad du behöver stöd för. 100 % av de stödberättigade 

kostnaderna ersätts.  

•  Se anvisningar för ansökan och upprättande av kostnadskalkyl: 

https://www.oph.fi/fi/avustukset/erasmus-yleissivistava-koulutus-

osallisuustuki-ja-poikkeukselliset-kulut  

Erasmus+ 
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Faktiska 

kostnader 

100%  

Ersättningsbel

opp som söks 

80 % 

Motivering och 

preliminär 

beräkning krävs.  

Se anvisning. 

https://www.oph.fi/fi/avustukset/erasmus-yleissivistava-koulutus-osallisuustuki-ja-poikkeukselliset-kulut
https://www.oph.fi/fi/avustukset/erasmus-yleissivistava-koulutus-osallisuustuki-ja-poikkeukselliset-kulut
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
https://www.oph.fi/fi/avustukset/erasmus-yleissivistava-koulutus-osallisuustuki-ja-poikkeukselliset-kulut
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Quality Standards 

 

 

 

 

Organisationer som genomför mobilitetsverksamhet måste iaktta de gemensamma Erasmus+-kvalitetsnormerna. Syftet med normerna är att säkerställa att 

alla får så goda erfarenheter och läranderesultat som möjligt under mobilitetsperioden och att alla organisationer som får bidrag från programmet för sin 

del främjar att programmets mål uppnås. I anknytning till kvalitetsnormerna finns det för godkända projekt olika formulär vars syfte är att hjälpa dem som 

genomför projekt att utföra ett högkvalitativt arbete. Sammanfattning av formulären https://bit.ly/3WtQl5U  (bara på finska)   

Läs kvalitetsnormerna 

noggrant och ta hänsyn till 

dem i dina svar i hela 

ansökan. 

Genom att kryssa i rutorna förbinder ni 

er att följa kvalitetsnormerna.    

Observera att du i ansökan 

måste ange hur ni genomför 

dessa saker i ert projekt.  

Kvalitetsnormerna 
https://ec.europa.eu/programmes/

erasmus-

plus/resources/documents/erasmus

-quality-standards-mobility-

projects-vet-adults-schools_en   

https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/erasmus-quality-standards-mobility-projects-vet-adults-schools_en
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/erasmus-quality-standards-mobility-projects-vet-adults-schools_en
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/erasmus-quality-standards-mobility-projects-vet-adults-schools_en
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/erasmus-quality-standards-mobility-projects-vet-adults-schools_en
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/erasmus-quality-standards-mobility-projects-vet-adults-schools_en
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Follow-up 

 

 

 

 

 
Syftet med instruktionerna är att ge en uppfattning om vilka frågor som skulle kunna beaktas i svaren. Avsikten är inte att de ska 

användas som sådana eller ersätta själva frågan. Syftet med den svenska texten är endast att ge stöd. 

Prioriteringarna 

https://bit.ly/3Ia0Jvm  

Kvalitetsnormerna 

https://erasmus-

plus.ec.europa.eu/document/e

rasmus-quality-standards-

mobility-projects-vet-adults-

schools  

Läs 

https://www.oph.fi/sv/progra

m/sa-har-planerar-och-

genomfor-du-ett-erasmus-

projekt      

Använd effektverktyget 

https://www.oph.fi/sv/prog

ram/erasmus-effektverktyg   Läs Erasmus+-programmets strategier:  

• inkludering och mångfald  

• miljöansvar 

• digitalisering 

 

https://bit.ly/3Ia0Jvm
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/erasmus-quality-standards-mobility-projects-vet-adults-schools
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/erasmus-quality-standards-mobility-projects-vet-adults-schools
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/erasmus-quality-standards-mobility-projects-vet-adults-schools
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/erasmus-quality-standards-mobility-projects-vet-adults-schools
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/erasmus-quality-standards-mobility-projects-vet-adults-schools
https://www.oph.fi/sv/program/sa-har-planerar-och-genomfor-du-ett-erasmus-projekt
https://www.oph.fi/sv/program/sa-har-planerar-och-genomfor-du-ett-erasmus-projekt
https://www.oph.fi/sv/program/sa-har-planerar-och-genomfor-du-ett-erasmus-projekt
https://www.oph.fi/sv/program/sa-har-planerar-och-genomfor-du-ett-erasmus-projekt
https://www.oph.fi/sv/program/erasmus-effektverktyg
https://www.oph.fi/sv/program/erasmus-effektverktyg
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/implementation-guidelines-erasmus-and-european-solidarity-corps-inclusion-and-diversity_en
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/implementation-guidelines-erasmus-and-european-solidarity-corps-green-strategy
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/implementation-guidelines-erasmus-and-european-solidarity-corps-digital-strategy
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Project Summary 

 

 

 

 

 

E 

Syftet med instruktionerna är att ge en uppfattning om vilka frågor som skulle kunna beaktas i svaren. Avsikten är inte att de ska 

användas som sådana eller ersätta själva frågan. Syftet med den svenska texten är endast att ge stöd. 

Denna text används i olika 

publikationer , t.ex. i EU-

kommissionens 

projektdatabas  

https://ec.europa.eu/progr

ammes/erasmus-

plus/projects/  

Observera att denna text 

eventuellt kommer att 

publiceras, så den är ett 

"visitkort" för ert projekt för 

en bred publik. 

https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/projects/
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/projects/
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/projects/
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EU Values 
 

Programmet stöder aktivt medborgarskap och etik i livslångt lärande. Det främjar utveckling av social och interkulturell kompetens, kritiskt tänkande och 

mediekunskap. Ett centralt mål är också att öka medvetenheten om och förståelsen för situationen i Europeiska unionen. 

 

 

  

Genom att kryssa i rutorna förbinder ni 

er att följa EU:s gemensamma värden.    
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Annexes  
 

Declaration on Honour som undertecknats av en laglig 
företrädare är den enda obligatoriska bilagan till ansökan.  

1. Skriv ut Declaration on Honour-formuläret (2 sidor) 
genom att klicka på Download Declaration on Honour.  

2. En personer som har namnteckningsrätt undertecknar 
Declaration of Honour. Personen ska vara samma 
person som Legal representative som ni har angett i 
ansökan under Participating Organisations → Applicant 
Organisation details. Formuläret undertecknas på den 
andra sidan. Datumet borde skrivas ut automatiskt på 
formuläret. Om så inte är fallet, lägg då till det för 
hand.  

o Om den rättsliga företrädaren är förhindrad att 

underteckna försäkran, ska ni följa er 

arbetsordning när ni bestämmer vem som ska 

underteckna den. Vi ber er vänligen skriva en 

kort förklaring av situationen i formuläret 

Declaration on Honor. Som exempel kan 

nämnas vikariat, t.ex. under semestern. 

3. Skanna den signerade Declaration är Honours båda 
sidor (2 sidor) till en fil. 

4. Lägg till/ladda ner den skannade Declaration of 
Honour i ansökningsformuläret via knappen Add 
Declaration of Honour.  

 
Om du vill kan du också lägga till andra bilagor som stöder er 
ansökan. Bilagorna kan dock inte ge mer information, utan allt 
väsentligt ska framgå av svaren i ansökningsformuläret. 
Formulären utgör endast stödmaterial för ansökan.  

 

2. Legal representative 

ska underteckna 

Declaration on 

Honour. 

1. Skriv ut Declaration 

on Honour genom att 

klicka här. Obs! Skriv 

ut båda sidorna (2 

sidor). 

Med hjälp av formulären kan du förkorta 

dina svar, men allt väsentligt måste 

framgå av ansökningsformuläret. 

3. Skanna 

sidorna till en 

fil. 
4. Klicka här för att 

ladda upp Declaration 

on Honour till 

ansökningsformuläret. 
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Annexes 
 

 Declaration on Honour har två sidor. Kom ihåg att skriva ut båda sidorna. De undertecknade sidorna ska skannas in till ett dokument och bifogas ansökan. 

 
 

  

Vissa av uppgifterna fylls i 

automatiskt.  

Den lagliga företrädaren 

(Legal representative) 

undertecknar på formulärets 

andra sida. Certifierad 

elektronisk signatur eller 

manuell signatur. 
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Checklist  
 

  

 

  

Checklista för kontroll av att 

du kommit ihåg allt. Kryssa i 

rutorna.   

Dataskyddsbeskrivning 

https://webgate.ec.europa.e

u/erasmus-esc/index/privacy-

statement  

Kriterier för 

bidragsberättigande: 

Erasmus+ programguide 

Kontrollera att du har valt rätt 

mottagande nationella 

programkontor för din ansökan: 

Finland = FI01 

Kontrollera att ni har fört in 

nödvändiga bilagor till OID-koden i 

ORS-registreringssystemet. Detta 

kan också göras efter att ansökan 

har skickats in. 

Se anvisningar. 

https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/index/privacy-statement
https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/index/privacy-statement
https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/index/privacy-statement
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
https://www.oph.fi/sv/program/eu-login-oid-och-pic-sa-har-registrerar-du-dig-som-deltagare-i-erasmus-programmet
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Sharing  

  

  

Utöver dig själv kan du dela rätten 

att läsa och skriva ansökan till en 

annan person. Rätten att skicka in 

ansökan kan endast innehas av en 

användare åt gången. 

  Varje användare ska ha en 

personlig  

EU Login-kod. 

OBS! Sharing-funktionen 

fungerade inte fullständigt 

under förra 

ansökningsomgången. 

 

https://www.oph.fi/sv/program/eu-login-oid-och-pic-sa-har-registrerar-du-dig-som-deltagare-i-erasmus-programmet
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Skicka ansökan 
 

Skicka in ansökan elektroniskt senast den 19 
februari 2026 kl. 13 Finsk tid (CET kl. 12). 
Endast ansökningar som skickats in elektroniskt 
inom utsatt tid beaktas. Ansökningar som 
skickas per post avslås. Organisationen kan 
skicka endast en ansökan per 
ansökningsomgång.  
 
Vi rekommenderar att ansökan skickas in i god 
tid innan ansökningstiden går ut och att de 
undertecknade originalformulären förvaras i er 
projektmapp, åtminstone dokumentet med 
underskriften av den rättsliga företrädaren 
(Declaration on Honour).   
 
Observera att du under My Applications kan 
göra ändringar i den inskickade ansökan ända 
tills ansökningstiden går ut. Observera att en 
ändrad ansökan måste skickas på nytt 
(Submit). Vi beaktar den sista versionen av 
ansökan som mottogs innan ansökningstiden 
gick ut. 

 
 

 

Skicka-knappen aktiveras 

när alla obligatoriska fält 

har fyllts i, d.v.s  

x-märkena har ersatts 

med gröna bockar. 

Här finns 

uppgifter om 

inskickandet 



44 
 

 
 

 Kriterier för utvärdering av ansökningar 
 

 

 
 

  

Maximum är 100 

poäng, ansökningar 

som fått under 60 

poäng avslås direkt. 

 

 

Det lägsta godkända 

poängtalet bestäms av 

budgetens tillräcklighet. 

 

Om man för något får under 

50 % av poängtalet:           

avslag  

 

Erasmus+ 

programguide 

https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/fi/document/erasmus-programme-guide-2025-version-1
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Mer information   
Observera att ansökan måste uppfylla de formella kriterierna för att den ska gå vidare till nästa steg.  

Om er ansökan godkänns skickas understödsavtalet till er för undertecknande i maj–juni.  

Dessa anvisningar är avsedda att användas tillsammans med Erasmus+-programhandledning. Programhandledningen och utlysningarna finns på  

• Europeiska kommissionens webbplats: https://erasmus-plus.ec.europa.eu/erasmus-programme-guide   

 

Mer information kan fås av KA1-teamet för allmänbildande utbildning:  

• Katariina Petäjäniemi, tfn. 0295 338 506, e-post fornamn.efternamn@oph.fi 

• Laura Soili, tfn. 0295 331 512, e-post fornamn.efternamn@oph.fi 

• Rina Kallio, tfn. 0295 331 068, e-post fornamn.efternamn@oph.fi 

• Maive Hurskainen, tfn. 0295 338 613, e-post fornamn.efternamn@oph.fi  

• Sirkka Säikkälä, tfn.0295 338 583, e-post fornamn.efternamn@oph.fi  

• från och med 7.1.2026 också: Venla Luukkonen, tfn. 0295 331 160, e-post fornamn.efternamn@oph.fi  

 

Hakuinfo-webinaarit (på finska) https://www.oph.fi/sv/program/till-dig-som-ansoker-om-erasmus-kortvarigt-mobilitetsprojekt-ka122-sch#anchor-stod-for-

sokande  

 

Lisätietoa hausta: https://www.oph.fi/sv/program/till-dig-som-ansoker-om-erasmus-kortvarigt-mobilitetsprojekt-ka122-sch  

 

Facebook: @kansainvalisyyttakouluille   

Också i Facebook Koulujen KV-hankeaktiivit keskusteluryhmä 
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